
Η ανάπτυξη της χαρτογραφίας: 
Ο σχεδιασμός και η χάραξη των χαρτών

Κατά τους αλεξανδρινούς χρόνους οι Έλληνες είχαν αρχίσει την χαρτογράφηση της Μεσογείου 
και της Μεσοποταμίας, αλλά η πληρέστερη μελέτη του γνωστού τότε κόσμου συντάχθηκε από τον 
Κλαύδιο Πτολεμαίο τον 2ο αιώνα μ.Χ. με το έργο του Γεωγραφία. Μέρη της πραγματείας αυτής 
ανακαλύφθηκαν από τον λόγιο Μάξιμο Πλανούδη στα τέλη του 13ου και τις αρχές του 14ου αιώνα 
και οι διασωθέντες χάρτες, συμπληρωμένοι από τις περιγραφές στα κείμενα, αποτέλεσαν την 
πηγή των γεωγραφικών χαρτών έκτοτε. Οι μεγάλες εξερευνήσεις των ευρωπαίων και η ανακάλυψη 
νέων κόσμων και ηπείρων δημιούργησε τεράστιες ευκαιρίες εμπορίου και πλουτισμού και ώθησε 
σε σημαντικές εξελίξεις την τεχνολογία της ναυσιπλοΐας. Η ύπαρξη αξιόπιστων χαρτών ήταν 
προφανώς άκρως αναγκαία και οι χαρακτικές τέχνες υπήρξαν καταλυτικές για την αλματώδη 
ανάπτυξη του επιστημονικού πεδίου της χαρτογραφίας.
Οι πορτογάλοι ναυτικοί υπήρξαν οι πρώτοι που από τις αρχές του 15ου αιώνα άρχισαν 
να εξερευνούν τις δυτικές ακτές της Αφρικής με την υποστήριξη του βασιλέα Ερρίκου του 
Θαλασσοπόρου και το 1488 ο Βαρθολομαίος Ντιάζ ταξίδεψε έως το Ακρωτήριο της Καλής 
Ελπίδας, ενώ δέκα χρόνια αργότερα, το 1498, ο Βάσκο ντα Γκάμα περιέπλευσε όλη την Αφρική 
προς τα ανατολικά και έφτασε στις δυτικές ακτές της Ινδίας. Το 1492 ο Χριστόφορος Κολόμβος, 
επιχειρώντας να φτάσει γρηγορότερα στις Ινδίες από τα δυτικά στο όνομα του ισπανού βασιλιά 
Φερδινάνδου και της βασίλισσας Ισαβέλλας, ανακάλυψε μία νέα ήπειρο, την Αμερική.
Μετά την εφεύρεση της τυπογραφίας εκτυπώθηκαν διάφορες εκδόσεις χαρτών σε ξυλογραφικές 
πλάκες. Η πρώτος παγκόσμιος χάρτης εμφανίστηκε το 1507 από τον Martin Waldseemüller και 
σε αυτόν αναφέρεται για πρώτη φορά το όνομα Αμερική. Από τα μέσα του 16ου η χαλκογραφία 
αντικατέστησε την ξυλογραφία ως μέθοδος εκτύπωσης, αλλά η τακτική της συρραφής των μερών 
σε ένα μεγάλο χάρτη συνέχισε να χρησιμοποιείται έως τον 19ο αιώνα, όταν οι τεχνολογικές 
εξελίξεις επέτρεψαν πιεστήρια μεγάλου μεγέθους.
Δύο είναι οι πρώτοι και σημαντικότεροι χαρτογράφοι της σύχρονης Ευρώπης, ο Gerardus Mer-
cator (1512-1594) που διαμόρφωσε τη μαθηματική προβολή της σχεδιαστικής αποτύπωσης στο 
Nova et Aucta Orbis Terrae, 1569 και ο Abraham Ortelius (1527-1598), ο οποίος τύπωσε τον πρώτο 
άτλαντα, το Theatrum Orbis Terrarum, 1570. Μία εξαιρετική και μεγαλοπρεπή έκδοση παγκόσμιου 
άτλαντα απαντάμε από τον Joan Blaeu, Grooten atlas, Άμστερνταμ 1664, ο οποίος ήταν πλούσια 
εικονογραφημένος και έφτανε τους 12 τόμους. Έκτοτε η έκδοση χαρτών υπήρξε συνεχής καθώς 
η χαρακτική μέθοδος της χαρτογραφίας εξελισσόταν συνεχώς κατά τους επόμενους αιώνες.



1321 Χάρτης του Pietro Vesconte. Η Ανατολἤ βρίσκεται στην κορυφή του κύκλου.



1440 Χάρτης του Vinland, Βόρεια Ευρώπη.



1467 Ο χάρτης του Πτολεμαίου



1484 Henricus Martellus. Ο χάρτης του Πτολεμαίου



1502 Cantino planisphere



1507 Martin Waldseemüller, παγκόσμιος χάρτης



1542 Sebastian Münster, παγκόσμιος χάρτης



1570 Gerardus Μercator, παγκόσμιος χάρτης - μελέτη για σφαιρική προβολή



1570 Gerardus Μercator, χάρτης Αμερικής



1570 Gerardus Μercator, χάρτης Ευρώπης



1570 Gerardus Μercator, χάρτης Ασίας



1575 ORTELIUS, Theatrum Orbis Terrarum, Aμβέρσα 1579 ORTELIUS, Parergon in quo Veteris Geographiae, Aμβέρσα



1580 ORTELIUS, Aμβέρσα 1590 G. Mercator, Galiae tabule geographica



1595 G. Mercator, πολική προβολή

1594 QUAD,M./ BUSSEMACHER, Europae totius orbis terrarum..., Κολωνία



1595 ORTELIUS, Aμβέρσα 1606 MERCATOR, G. , Belgii inferioris Geographicae tabule, Άμστερνταμ



1600s Αndreas Cellarius, Ο ζωδιακός κύκλος1600s Αndreas Cellarius, Οι ουράνιες σφαίρες του Πτολεμαϊκού συστήματος



1612 Sebastian Munster

1621 DE CLERCK, N - Άμστερνταμ



1620s, John Speed
1623 Petrus Kaerius, Germania Inferior, Άμστερνταμ



1630 Ηenricus Ηondius 1630 MERCATOR, G., Άμστερνταμ



1635 W. Blaeu, Κύπρος, Άμστερνταμ 1635 W. Blaeu, Μικρά Ασία, Άμστερνταμ



1638 W. Blaeu, Le theatre du monde, Άμστερνταμ 1649 J. Jansson, Atlas novus, Άμστερνταμ



1650 NICOLOSI, J,B., Studium Geographicum, Ρώμη 1655 MERIAN, C., Topographia Gallae, Φραγκφούρτη



1664 Joan Blaeu, Grooten atlas, Άμστερνταμ



1664 Joan Blaeu, Grooten atlas, Άμστερνταμ



1684 Visscher, Germania, Άμστερνταμ 1683 Mallet, A.M., Description de l’universe, Παρίσι



Οι ελληνικές εκδόσεις του 17ου αιώνα

Από την αρχή του 17ου αιώνα και σχεδόν καθ᾽ όλη τη διάρκειά του η Ευρώπη γνώρισε 
συνεχείς και εξαντλητικές θρησκευτικές συρράξεις που κατέληξαν σε ασφυκτικό έλεγχο της 
βιβλιοπαραγωγής, ιδιαίτερα στις καθολικές χώρες. Στον τυπογραφικό χάρτη των ελληνικών 
εκδόσεων προστέθηκε η Αγγλία, όπου εμφανίζονται οι πρώτες δειλές προσπάθειες. Το 1612, στο 
κολλέγιο Ήτον τυπώθηκε μια μεγάλου σχήματος έκδοση των Λόγων του Ιωάννου Χρυσοστόμου 
με τυπογραφικά στοιχεία, αντίγραφα των grecs du roi, κατασκευασμένα στη Φραγκφούρτη, τα 
οποία έγιναν γνωστά ως «αργυρά στοιχεία» λόγω της φήμης που είχε κυκλοφορήσει πως οι 
μήτρες τους ήταν κατασκευασμένες από ασήμι. Οι εκδόσεις στα πανεπιστήμια του Καίμπριτζ 
και της Οξφόρδης παρέμεναν ακόμη ολιγάριθμες, καθώς την τυποεκδοτική παραγωγή στην 
Αγγλία ήλεγχε η συντεχνία των τυπογράφων του Λονδίνου. Μια ασυνήθιστη περίπτωση είναι η 
εικονογραφημένη έκδοση στην Οξφόρδη, το 1617, και μάλιστα στα ελληνικά και στα αγγλικά, 
των περιπετειών του Χριστοφόρου Αγγέλου και των βασανιστηρίων που υπέστη στα χέρια των 
Τούρκων για να αλλαξοπιστήσει. 

Μια ακόμη ελληνική τυπογραφική περιπέτεια ήταν αυτή του κεφαλλονίτη Νικόδημου Μεταξά, 
ο οποίος εργάστηκε στο Λονδίνο ως τυπογράφος, αλλά με πρόσκληση του Πατριάρχη της 
Κωνσταντινούπολης Κύριλλου Λούκαρι έφτασε στο Φανάρι, το 1627, όπου οργάνωσε το πρώτο 
ελληνικό τυπογραφείο εκεί, με σκοπό να εκδίδει αντικαθολικά βιβλία που θα αντέκρουαν την 
ουνίτικη προπαγάνδα στις ορθόδοξες περιοχές, αλλά σύντομα οι Τούρκοι το έκλεισαν μετά από 
συκοφαντίες των Γάλλων ότι συνομωτεί κατά του Σουλτάνου. Κατά πάσα πιθανότητα, καθ᾽ οδόν 
προς την Κωνσταντινούπολη, είχε εγκαταστήσει για λίγους μήνες το τυπογραφείο του παράνομα 
στην Κεφαλλονιά (απαγορευόταν από τους Βενετούς), όπου τύπωσε 4-5 μικρά βιβλία, κάτι που 
καθιστά το νησί το μέρος με το πρώτο τυπογραφείο στον ελλαδικό χώρο. 

Ως απάντηση στις κινήσεις αυτές του Λούκαρι, το Βατικανό ενεργοποίησε τον δικό του 
εκδοτικό μηχανισμό, την Sacra Congregatio de Propaganda Fide και προχώρησε, από το 1628, 
στην έκδοση ελληνικών βιβλίων για τους καθολικούς Έλληνες, αλλά και για εξυπηρέτηση της 
ευρύτερης προσηλυτιστικής πολιτικής του. Η θεματική των βιβλίων ποίκιλλε από εκπαιδευτικά 
εγχειρίδια έως θεολογικά κείμενα γραμμένα από ενωτικούς (καθολικούς) έλληνες λόγιους, με 
τα οποία ανοικτά ή σιωπηρά προωθούσαν το καθολικό δόγμα και την ένωση των δύο εκκλησιών 
(εικ. 48, 102). Η παραγωγή περισσοτέρων των 70 τίτλων σε χιλιάδες αντίτυπα υπήρξε σταθερή 
έως τα τέλη του 18ου αιώνα.

Θα πρέπει, βέβαια, να τονίσουμε πως οι σημαντικότερες ελληνικές εκδοτικές εξελίξεις του 17ου 
αιώνα εξακολούθησαν να προέρχονται από τη Βενετία. Από τις αρχές του και για περισσότερο 
από εβδομήντα χρόνια ο Αntonio Pinelli και οι απόγονοί του, συνεχίζοντας το έργο των Zanetti, 
κυκλοφόρησαν εκατοντάδες εκδόσεις και ήλεγχαν το ελληνικό βιβλιεμπόριο (εικ. 40, 41, 47, 49). 



Από το 1670 όμως εμφανίστηκε ο Γιαννιώτης Νικόλαος Γλυκύς, ιδρύοντας τον μακροβιότερο 
ελληνικό εκδοτικό οίκο. Μαζί με τους απογόνους του διατήρησαν την εντυπωσιακή παρουσία 
τους στη Βενετία έως τα μέσα του 19ου αιώνα, δηλαδή αργότερα και από την κατάλυση της 
Γαληνοτάτης Δημοκρατίας, αλλά και ύστερα ακόμη από τη δημιουργία του νέου Ελληνικού 
Βασιλείου. Περισσότερες από 1.500 εκδόσεις βγήκαν από το τυπογραφείο τους και, παρότι 
πολλές ήταν ανατυπώσεις των ίδιων τίτλων και, όχι σπάνια, κακής ποιότητας, η κυριαρχία του 
οίκου στον χώρο του εκκλησιαστικού βιβλίου, πρωτίστως, αλλά και με αξιόλογη παρουσία στη 
λαϊκή λογοτεχνία και τις επιστημονικές πραγματείες υπήρξε αδιαμφισβήτητη (εικ. 59, 63, 65, 
80, 84, 87, 104, 105, 108, 110, 113, 144, 160, 165). 

Ανταγωνιστές των Γλυκήδων υπήρξαν στην αρχή ο Andrea Giuliani (εικ. 55, 56, 62) και στη 
συνέχεια ο Νικόλαος Σάρος (1686-1706, εικ. 64, 66, 82, 85) και ο Antonio Bortoli (1706-1788, 
εικ. 71, 72, 76, 79, 85) όπως και ο Δημήτριος Θεοδοσίου με τον ανηψιό του Πάνο (1755-1820, 
εικ. 89, 131, 136, 139, 142). Όλοι τους προσπαθούσαν να αποσπάσουν ένα μερίδιο από την 
κερδοφόρο αγορά των εκκλησιαστικών βιβλίων, και να προσελκύσουν παραγγελίες ιδρυμάτων 
ή πλούσιων χορηγών.

Στο τελευταίο τέταρτο του 17ου αιώνα, μετά την εμφύλια περιπέτεια και την επαναφορά 
της βασιλείας στη Μεγάλη Βρετανία, άρχισε η δυναμική παρουσία των εκδοτικών οίκων του 
Καίμπριτζ και της Οξφόρδης στην ενοποιημένη πλέον χώρα. Η μελέτη της κλασικής φιλολογίας 
αναβαθμίστηκε σταδιακά και οι Βιβλικές σπουδές εξελίχθηκαν σε ιδεολογικό πεδίο αντιπαράθεσης 
μεταξύ των πουριτανών, των αγγλικανών και των καθολικών. Στην Οξφόρδη, κύριος μοχλός αυτής 
της δραστηριοποίησης ήταν ο δυναμικός επίσκοπος της πόλης και πανεπιστημιακός Dr John 
Fell, ο οποίος επέβλεψε τις πρώτες σημαντικές εκδόσεις του πανεπιστημιακού τυπογραφείου, 
ενώ δεν δίστασε να έλθει σε αντιπαράθεση με το μονοπώλιο των λονδρέζων τυπογράφων. Το 
αντίστοιχο τυπογραφείο του Καίμπριτζ εμφανίστηκε κι αυτό στην ελληνική τυπογραφία στην 
αρχή του 18ου αιώνα, όταν κυκλοφόρησε μια μνημειώδη έκδοση του βυζαντινού λεξικού Σουίδας 
(εικ. 69). Έκτοτε και οι δύο εκδοτικοί οίκοι συνέχισαν αδιάκοπα τις κριτικές εκδόσεις ελληνικών 
κλασικών και πατερικών κειμένων που αντανακλούσαν την ακαδημαϊκή ποιότητα του έργου των 
κολλεγίων τους. 

Στην άλλη πλευρά της ευρωπαϊκής ηπείρου, στις παραδουνάβιες ηγεμονίες και τη Μολδοβλαχία, 
η ορθοδοξία βρήκε στην τυπογραφία ένα ακόμη μέσο για να αντισταθεί και να αντιπαρατεθεί 
στην παράλληλη διείσδυση των καθολικών και των καλβινιστών. Το Πατριαρχείο Ιεροσολύμων, με 
σημαντική συμμετοχή σε πολλά μοναστήρια και κληροδοτήματα της περιοχής, αλλά και διάφοροι 
τοπικοί ηγεμόνες χρηματοδότησαν την εγκατάσταση τυπογραφείων που εμφανίστηκαν από τα 
τέλη του 17ου αιώνα και συνέχισαν τη δραστηριότητά τους έως τη σύσταση του νεοελληνικού 
κράτους. Η τυπογραφική ποιότητα των εντύπων τους δεν μπορούσε βέβαια να συγκριθεί με 
τα αντίστοιχα της Βενετίας, αφού οι ανάγκες και οι προτεραιότητες ήταν πολύ διαφορετικές. 



 1584 Ειρμολόγιον, Giacomo Leoncini (;), Βενετία



1603 Oμήρου, Ιλιάς. Antonio Pinelli, Βενετία



1603 Τυπικόν. Antonio Pinelli, Βενετία



1612 Ιωάννου Αρχιεπισκόπου Κωνσταντινουπόλεως του Χρυσοστόμου ευρισκόμενα, Henry Saville (επιμ.). John Norton, Ήτον 



1617 Χριστόφορος Άγγελος, Πόνησις. John Lichfield και William Wrench, Οξφόρδη 



1627 Κυρίλλου Λουκάρεως, Πραγματεία κατά Ιουδαίων. Νικόδημος Μεταξάς, Κωνσταντινούπολη



1628 Ερμηνεία των πέντε κεφαλαίων... Sacra Congregatio de Propaganda Fide, Βατικανό



1644 Προοιμιακός μετά προπαιδείας γραμμάτων, και συλλαβών..., Altobello Salicato, Βενετία



1652 Poetæ Μinores Græci, Ralph Winterton (επιμ.). Thomas Buck, Καίμπριτζ



1671 Μάρκου Δεφαράνα, Iστορία της Σωσάννης, Νικόλαος Γλυκύς,   Βενετία 
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1687 Η Θεία Γραφή ... Παλαιάς και Νέας Διαθήκης άπαντα. Νικόλαος Γλυκύς, Βενετία



1689  Βιβλίον του Νοεμβρίου μηνός. Νικόλαος Σάρος, Βενετία.



1705 Σουίδα, Λεξικόν. Πανεπιστήμιο του Καίμπριτζ


